
HIGHWAYS ACT

Pursuant to section 17 of the Highways Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows:

1. The roads at Carcross between the British Yukon
Railway right-of-way and Highway Number 2 (the Klondike
Highway) as shown by the plan attached as Schedule A and
derived from survey plan C.L.S.R. 40389 and plan C.L.S.R.
53341 are closed.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 27th
day of April, A.D., 1984.

______________________________
Administrator of the Yukon

LOI SUR LA VOIRIE

En application de l’article 17 de la Loi sur la voirie, il plaît
au Commissaire en conseil exécutif de décréter ce qui suit :

1. À Carcross, les chemins situés entre l’emprise de la
voie ferrée de la British Yukon Railway et la route no 2
(route du Klondike), chemins indiqués sur le plan joint
comme annexe A et dérivés des plans d’arpentage 40389 et
53341 des AATC, sont par les présentes fermés.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 27
avril 1984.

__________________________________
Administrateur du Yukon
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SCHEDULE A                                    ANNEXE A

Legend Légende
__________________________________________________________

Railway R.O.W. Emprise ferroviaire

Klondike Highway Route du Klondike

Existing access Accès existant

C of T 129 EE Certificat de titre 129 EE

Lot 2 Group 6 (Rem.) Lot 2 Groupe 6 (rest.)

Approximate location of spur Emplacement approximatif de
line (4 m each side) l’embranchement (4 m de

chaque côté);
Switch (see detail) Aiguillage (voir détail)

Switch Aiguillage
Track Voie ferrée
Switch detail Détail de l’aiguillage
N.T.S. (Not to scale) Pas à l’échelle

O.H.W.M. (Ordinary high Laisse habituelle des hautes
water mark eaux (L.h.h.e.)

Lot 210, Group 754 Lot 210, Groupe 754

Lot 1004, Quad. 105D2 Lot 1004, Quad. 105D2

Easement in this area to include any
land between the railway and Lot 2
Group 6 (Rem.)

Land to be acquired for Tourism (1.09
ha)

Land to be acquired for roads (0.72 ha)

Area of Road Closure

Les servitudes dans ce secteur englobent
tout terrain situé entre l’emprise
ferroviaire et le lot 2 du groupe 6 (rest.)

Terrain à acquérir à des fins touristiques
(1,09 ha)

Terrain à acquérir pour l’aménagement
de chemins (0,72 ha)

Chemins fermés


